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demokratiya, filolog, filologiya va boshqalar. Aeroplan — ayyrpylan nagalnik — negennik
3. Tloji bo‘lsa, ayrim hosilalar turkman tiliga tegishli Wagon — magun neft - nebit
go‘shimchalar bilan almashtirilishi kerak. Masalan: Wolostnoy — wolosnoy  polkownik — polkownik
futbolchi, agentlik, konsullik, tahrir, tahlil va hokazo. Wedro — bedre samowar — semawar
4. Mammuna, ¢abpuka, raszera so‘zlarida oxirgi “a” Doktor — dogtor soldat — esger
tushirilgan masyn, fabrik, gazet kabi yoziladi. Zawod — zawot stansiya — stansiya
5. Ikki undosh bilan tugagan so‘zlarning oxiriga Konduktor — gandugtor  fayeton — paytun.
o‘xshash undosh tovushlardan biri yoziladi. Masalan: 6amn Konfeta — kemput kopeyka — kopiik
— bal, rpamm — gram, kunoBart — kilowat, kommpecc — Kruzka — kiiriisge master — massur (demir yolda)
kompres, mporpecc — progres.
Fonetik o‘zgarishlarga uchragan so‘zlar. So‘zlarning Xulosa qilib aytganda, o‘zlashma so‘zlar tillarning

fonetik o°zgarishiga sabab, rus tilidan turkman tiliga lug‘at tarkibini boyitgani singari, rus tilidan turkman tiliga
so‘zlarning jonli nutq orqali o‘tganligidir. Turkman tilida  o‘zlashgan so‘zlar ham, turkman tilining lug‘at tarkibini
fonetik o‘zgarishlarga uchragan so‘zlarga misollar  boyitib bormogda va tilimizning barcha jabhalarida keng
keltiramiz: go‘llaniladi.
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REZYUME. Magolada turkman tiliga o‘zlashma so‘zlarning qaysi davrlarda kirib kelishi, turkman tiliga rus so‘zlarinig o‘zlashishi,
o‘zlashgan so‘zlarning talaffuzi va imlosida kuzatiladigan lingvistik fargli xususiyatlar tahlil q|I|ngan

PE3IOME. B crarbe aHaIU3UPYIOTCS IEPUOB] IOCTYILICHHs 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB B TYPKMEHCKUH S3bIK, aCCUMIIIALUS PYCCKUX
CIIOB B TYPKMEHCKU SI3bIK, SI3bIKOBBIC PA3JIMYMs, HAOIOIaeMbIC B TIPOM3HOIICHHN U HAITMCAHUU 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB.

SUMMARY. In the article, the period in which the borrowed words entered the Turkmen language, the assimilation of Russian words
into the Turkmen language, the pronunciation and spelling of the borrowed words are observed. Linguistic differences are analyzed.
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Introduction. In the XX century, the logical direction give a general idea of the name of a person so they belong
of proper names was further developed by the famous to the second group. Proper nouns which can be incarnated
English philosopher and logician Bertrand Russell (1872-  existed a bit earlier from a historical point of view. For
1970).According to his opinion, the meaning which instance, according to this theory anthroponyms such as
expressed with the help of proper nouns in a certain space  Amir Temur, Mirzo Ulugbek, Alisher Navoi, Zahiriddin
and time, has more accurate and scientific character than ~ Muhammad Babur belong to the group of incarnated proper
common nouns.In this respect, so-called nouns stand very  nouns, because they embody the symbols of famous people
close to demonstrative pronouns like this, that, these, those ~ who played a key role in the history and culture of our
[1]. country.Anthroponyms such as Temurbek, Ulugbek,

Danish linguist Paul Christophersen identifies the  Alisher and Babur which given children by parents who
difference between proper nouns and common nouns dreamed to become their offspring such famous
firstly, the expression of them is clear and concrete, and  personalities, belong to proper nouns which can not be
the second one is in the expression of abstract meaning. incarnted[3].

Proper nouns are indirect names, common nouns are direct - Literature review. A famous linguist M.l.Steblin-
names of an individual. Common nouns initially denote a  Kamensky studied the incarnation of onomastic lexemes on
whole group, the name of the group, later this name the basis of materials of ancient island literature notes that
becomes concret. The work of the English linguist Alan  the onomastic lexemes used in Island literature was not a
Gardiner called“The Theory of proper names” (1954) phenomenon of “incarnation” at all. In his opinion, any
raised the science of onomastics to a new level. A.Gardiner  proper noun expressed a certain denotation- meaning [4].

developed J.Mill's idea that there is no meaning in proper The “incarnation” feature of proper nouns introduced by
names and put forward the view that proper names are T. Gobbs later developed by G. Leybnis. According to
specific names which express concrete picture about item  German philosopher G. Leybnis in proper nouns elements
and phenomenon [2]. of concrete and abstract thought are expressed. Scientist's

In this respect, proper nouns are divided into two: a) this opinion is significant from the point of view of
proper nouns which can be incarnated and symbol .B) bringing proper nouns in the language (in the system of
proper nouns which can not be incarnated and symbol. For ~ signed communication elements) and in speech (in the
example, nouns like William Shekspir, the River Thames application of these elements from a communicative point
belongs to the first group, because they give a general, of view). Due to such views, an abstract-logical and
holistic picture of a certain person (the great playwright in  concrete-historical approaches appeared in linguistics [5]. J.
this place) and a geographical object (the river in this  Mill's scientific theory which proper nouns have no element
place). If we say simply William, this kind of proper nouns  of meaning later developed by famous linguists such as
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V.Bryondal, E.Boyssensom, L.EImslev. As a result, some
scientists, including the Danish linguist Knud Togebu claim
that proper nouns (including pronouns) are synonyms
because of having no semantic content.

Accordingly, an individual, a person can have several
names, and a few people have one common name, an
example of which can be attributed to a namesake and a
surnamesake. There is also an opposite view to this idea
that proper nouns have different characteristics, just like
common nouns since they are words. These views were
based on the philosopher-Stoics, later it was developed by
scientists such as in the XIX century X.Juzef, J.Mill, in
the XX century O.Jespersen. For example, a Danish
scientist O. Jespersen points out, that "proper nouns have
more characteristics than common nouns. Proper nouns
connote a lot of peculiarities and characteristics in itself.”
[6].

- Research Methodology. A well-known Russian
linguist A.V. Supernskaya dealt with studying history of
proper nouns (especially in foreign linguistics) in the 60-70
years of the XX century and also published a research
called "General Theory of proper nouns”. He put forward
the idea that names can give a certain amount of
information about their object and professor notes three
types of this information 1) linguistic, as a unit of language
they serve to call people and separate individuals from each
other; 2) conversational in this type of information the
attitude of the speaker to the name is expressed; 3)
encyclopedic- encyclopedic approaches the appellative
meaning based on anthroponymy (in the name of Nazokat
means like femininity, whim dominate) [7].

After that V.A.Nikonov's "Name and society"(1974),
A.Karpenko's” theoretical basis for the differentiation of
proper and common nouns” (1975), A.D.Zverev's "About
proper and common nouns "(1976), I.1. Kovalik's "Proper
and common nouns in the Ukrainian language” (1977) were
published; a separate scientific collection called "Proper
and common nouns" was published (1978). A well-known
scientist A.Reformatsky proposed in his time to distinguish
proper and common nouns: proper nouns have in the first
place a nominative function it means they serve to
distinguish certain subjects, object, phenomena separately,
common nouns perform a semasiological function as they
perform a figurative function it means they express the
concept about them [8].

The hypothesis that the name of Man and things is
assimilated due to their inherent nature, especially with
emphasis on important properties in their nature and its
reflection has been found in the scientific work of many
philosophers and linguists (Losev 1990; Lotman 1971,
Toporov 1989; Florensky 2000).Special attention is paid to
the importance of names in the understanding of the
essence of the object.P.Florensky, in particular, writes: "the
name is so subtle that the spiritual essence behind it is
understood”.As a result of researches on belonging to many
concrete historical individual’s fate of Orthodox Church, it
has been concluded that given name expresses belonging to
individual’s category and the ontologic figure is formed
which makes accurate the spiritual and moral meaning [9].

Giving names is aimed at understanding nature and this
caused to a plethora of debates. This approach is giving
names not when people are born but during their lives; also,
due to the approval of some aesthetic advantages, or due to
their own internal needs, in the case when people chose a
new name for themselves justified. Practice demonstrates
that a new name alters person, but for this, the person him-
self must also be ready for new turns in his life, and the
newly chosen name will give impetus to the beginning of a
new period in the life of the person. The importance of
names is that they are embodied in family and common
traditions, customs, which are in essence completely real
and unequal in scale of time and Space [10].

76

This problem has been interest to linguists, philosophers
and representatives of other sciences until now. For exam-
ple, the XIII international onomastic Congress, held in the
city of Krakow in 1978 year, was devoted to the problem of
“Common nouns and proper nous”. XV International Ono-
mastic Congress, which was held in Leipzig in 1984, dis-
cussed the problems of studying proper nouns in the socio-
linguistic direction [11].

- Analysis and results. In Turkology, there are a
number of scientific works devoted to the study of
onomastics. Academic V.V.Radlov, V.A.Gordlevsky, N.
A.Baskakov, G. F.Sattorov, T.Jonuzakov and other
scientists have done an effective job in this field.
Especially, N. A.Baskakov proved that more than a hundred
people’ s names which are now being actively used to the
Russian language are Turkic in terms of origin. In Uzbek
linguistics, the study of anthroponymic issues and their sci-
entific research also has its own history. In this area
S.lbrahimov, E.Begmatov, R.Kungurov, A.Mukhtarov,
D.Abdurahmonov, E.Kilichev, E.Sattorov and others pub-
lished a number of articles and monographs. In this place
we discuss some ideas that have been put forward by them.
Interest in studying the linguistic features of Uzbek an-

throponyms arose mainly in the 1960s. Initially,
D.Abdurahmonov's article "Giving a name" was published
[12].

Later, Professor F. Abdullaev announced valuable in-
formation about shortening features of Khorezm dialects
[13]. In this period A.Ishayev’s “Nicknames in Mangit
dialect", P.Ibrahimov and N.Mamatov's "Spelling of names
and surnames", H.Bektemirov’s “Fom the history of the
studying names” appeared. During the next period of de-
velopment of Uzbek linguistics, the scientist studied the
system of Uzbek anthroponyms in a monographic way is
G.Sattorov . He analyzes the issues of the history of Turkic,
including Uzbek anthroponyms, in his dissertation titled”
Turkic layer of Uzbek names". The author notes that an-
cient samples of anthroponyms of Uzbek are preserved in
two sources:

1) in the language of historical written monuments;

2) in the current period of the anthroponymic fund.

In 1973, the great specialist in language philosophy
Evgeny Grodzinsky's monography was published called
“Essay in the general theory of proper nouns” . In this
work E.Grodzinsky divides proper nouns into the following
three groups: a) a noun with one designat (designat - object
or denotation which is expressed with the help of word) or
ideal proper nouns; b) multi-designated nouns; C) empty,
or proper nouns that do not have a designat (non-existent
objects, proper nouns that express mythological
imagination). E.Grodzinskiy gave his opinion about views
which have been put forward by J. Mill and his supporters
and he tried to base viewpoint that proper nouns give
information about object, event and they have designat
[14].

As noted in the scientific literature, it is not accidental
to choose/give a name to a newborn baby, it can be
conditioned on the basis of family or religious traditions,
general onomastic principles in places, stylistic information
contained in names, linguistic-express painting, or simply
traditions (Algeo 2000, 1986, Clark 1996, Dunkling 1977,
Hanks 2006, Harrison 1990, Lawson 1987, Seeman 1980,
Som 1989, Watzlawik 2016, Gilfanova 2008, Gilyazov
2010, Efimenko 2009, Kulikova 2016, Namitokova 2010,
Shetinin). Hence, even in the conditions of the present-day
culture of many countries, proper nouns have preserved a
certain meaning for their owner (Kaplan 1999, Miller 20186,
Rieger 2015, Rolt 2017, Watzlawik 2016, Garagul 2012,
Mukhin 2007).

Conclusion. In general, in linguistics, there are a lot of
problems that await its solution in the field of research of
the universal problems of proper nouns. This requires
further research into onomastics in the future. Recently, in



linguistics, a large number of studies have been carried out,
in which language is considered not only as a means of
communication, but also as a cultural indicator of the
nation. Such kind of studies are based on the idea that the
most subtle aspects of folk culture are manifested in a
language is unique, proceeding from such approaches, the
language requires analysis not only the modern mentality of
the nation, but the views of the people of the previous era
on the world, society and themselves. Reflecting the inter-
action between language and national culture, expressed
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through socio-cultural activity of Man and the axiological
relations of culture, occupies one of the leading places in
modern linguistics. “The most difficult cultural-linguistic
component is expressing alternative cultural code in nation-
al cultural categories and its formation is the task of ethno-
linguistic. One of the problems of this type is the naming by
representatives of different ethnic groups: "giving a name is
the most important anthroponymic (in social language - the
initial) action that gives newborn baby the status of a per-
son [15].
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PE3IOME. Makonana TWIIYHOCIUKAA aTOKIM OTJIAPHUHI yMyMHa3apuil MyaMMOJApUHM TaAKHK 3THUII COXacHla E€YMMUHH
KyTaéTraH MyaMMonap Xakuaa ¢Gukp ropuTwiagn. JKymianad, aTOKId OTJap OWiaH TypAOWI OTiap opacuiard (apkiap Mamxyp
TUJIIIYHOCIAp TOMOHHJIaH 6epnnraH Haszapusiiapra TasgHral XoJjaa K?pcaTI/I6 6epI/IJ'IaZ[I/I, TUWIIIYHOCIMKA aTOKJIM OTJiapra a6CTpaKT-
MaHTUKUI Ba KOHKPET-TAPUXHUH HYKTaW Ha3zapAaH EHIONIYBHHUHT BYXKYyATra KEIHIIN XaKuga MabiIyMoT Oepmiaagu. Makonaga MHCOH Ba
HapcalapHUHT HOMH yjapra Xoc OynraH tabuaTiapuiaH Kenud YUKKaH X0Jia, aifHUKca, TabHaTiaapuIard MyXHM XyCycusTiapra ypry
OepmiraH Xoija Y3IamTHpUIaan aerad (apa3 Taxaumi KHInHaad. [leMak, KYIruHa MaMIaKaTIApHUHT XO3UPTH 3aMOHIArH MaJaHUSTH
mapouTuaa XxaM aToKJIM OoTJiap §/3 COXI/I61/I Y4yH MabJlyM MabHOHU caKna6 KoJIraH I€raH XyJiocara KeJuHaJau.

PE3IOME. B craTse paccMaTpUBarOTCs 0OIIETEOpEeTHYECKUE POOIEMBI B 001aCTH H3ydeHHs 0OIMX MpodieM HMEH COOCTBEHHBIX
B SI3BIKO3HAHHH. B YaCTHOCTH, IMOKa3aHbI pa3indusd MEXAY UMCHaAMU COOCTBEHHBLIMHU U MMEHAMU HapuoaTeJIbHBIMU Ha OCHOBE TeO]Z)I/II\;I7
JAaHHBIX H3BCCTHBIMH JIMHIBHCTAMHM, B S3BIKO3HAHHMHW CBCICHHA O IIOABJICHHMHU IIOAXO0JAa K HMMCHAM COOCTBEHHBIM C a6CTpaKTHO-
JIOTHUYECKON H KOHerTHO-I/ICTOpH‘-IeCKOﬁ TOYCK 3pCHUA. B crathe AHAJIM3UPYETCA NPEAIIOJIO0KEHUE O TOM, YTO UMEHA HlOI[eﬁ nu Beﬂleﬁ
YCBauBarOTCA U3 IMPUCYIIUX UM HATYDP, 0COOEHHO C AKIICHTOM Ha BAXXHBIC YEPTHI B UX HATYypax. OTCIOIIa JACIac€TCA BBIBOI, YTO JAXEC B
COBpeMeHHOﬁ KYJbTYpE MHOTHMX CTpaH UMCHa COOCTBEHHBIE COXpaHWJIN JId CBOCTO BJIaJi€iiblia ONIPEACIICHHOC 3HAYCHUE.

SUMMARY. The article discusses the general theoretical problems in the field of studying the general problems of proper names in
linguistics. In particular, the differences between proper names and common names are shown on the basis of theories given by famous
linguists, in linguistics information about the emergence of the approach to proper names from an abstract-logical and concrete-historical
point of view. The article analyzes the assumption that the names of people and things are assimilated from their inherent natures,
especially with emphasis on important features in their natures. Hence, it is concluded that even in the modern culture of many countries,
proper names have retained a certain meaning for their owners.

O3BEK, KAPAKAJIMAK XOM TYPKMEH TUJUIEPHHJIE AMBIPBIM KUMUM-KEHIIEK
ATAMAJIAPBIHBIH 9TUMOJIOT'USICHI XOM YKCACJBIKJIAPBI XAKKBIH/JIA
X.Ber:kaHoB — accucmenm oKbImviyuibl
Oorcunuss amoinoagel Hexuc momnexemaux nedaeoeumﬂbm Uurcmunynbol
Tasnu c}"mlap: KI/If/iI/IM-Ké'-IB.K, 3TUMOJIOIHs, MAaJJAaHUAT, STHUK KeJ’II/l6 YWKHUIL, TUIIOJIOI'Ms, TUILTYHOCIIUK, JYyFaT, 6azu/11/1ﬁ TapXuma.
KioueBbie ciioBa: 0eXaa, STUMOJIOTHA, KYJIbTYypa, 3THOC, TUIIOJIOTUA, A3BIKO3HAHUEC, JICKCUKA, XyHO)KCCTBeHHLIfI TIEPEBO.
Key words: clothing, etymology, culture, ethnicity, typology, linguistics, lexicon, literary translation.

DTHOMOJICHUH JKaKTaH JKaKbIH XOM KOHCHI OOJIBIII JKacar
KUSITBIPFaH ©30€K, Kapakajilmak XoM TYPKMEH XaJbIKJIapbl-

albIPMaIbUIBIK  OJIAPABIH PYYXBIH OalJIBIKIapbl apKalibl
kepuHenu. byn pyyxerid OaWnblKjiap THIIWUH — HWIIKA

HBIH epTe naoympieplaeH Oepu jkacay >kapasrel yKcac
OOJIBIIL, OJIap COIMAT-3KOHOMHUKAIBIK XOM MOJCHHH, 91cOnit
OaitmanpicTa Oonbim KeaMmekTe. COHBIH MEHEH Oupre Oy
YUI XajdblK MOIEHUH MHUHpAChl XOM TUJUIEPH J€ XKYIQ
JKaKbIH OOJIBIT, OJap apachlHJa THITOJOTHSUIBIK YKCACIBIK-
mapaa kesre TacyiaHauel. COHIIBIKTAH, MOC-TYYBICKAH YII
XaJIbIK TUITHHIC KOJIJIAHBLIFaH KHHHAM-KCHIIICK
aTaManapbhIHAAFBl YKCACIBIKIAPABl XOM ©3TCHICITUKICPIN
OYrMHTY T OWJIMMU WIUMHUHHUH KO3KapachblHaH H3epTiey
XO3UPTH JIMHTBUCTHKAHBIH aKTyall MOCENeIEpUHACH Oupn
ecarntananpl. COHBIH YIIBIH OU3 yCHI MaKallaMbI3[a ©30¢K,
Kapakajlmak XoM TYPKMEH THJUIEPHHAE KOJIIAHBUIBII
KHUSATBIPFAaH KUHMM-KEHIIIEK ATaMajJapbIHBIH THIIOJIOTHSICHI
MOCeNeNIePH XaKKbIHAA CO3 €THEKIINMU3.

Pyc muarsuct anbimel C.B.CokxomoBckuiiany «Xap oup
XQIIBIKTBIH ©3WHWH OMHp CYPHY  SKOJBI OOJbIN, Oy

Ma3MyHbIH Kypaimel. Xop OWp XajbIKTBIH aHa THJIHHIE
O3MHIICIUK ©3TCIICIUKICPUH KOPCETETYFBIH MOJICHUH
KyObUTBICTIApEI  OOmazpl. YCBI KyOBIIBICHAD — XAJIBIKTBIH
MOICHUATHIHBIH, OCITUIN OUp JKOJFa TYCHYHWHE, OMHPIAUH
IIBIHJIAPBIHA KOTEPWIIMYHHE TOCUP eTenu. Twmwimu Omnmy -
OyJ1 THI apKajbl JKY3ere HIBIFATYFbIH MOACHHUSTTHI OHIHY,
OMHp IIBIHIBIFBIH OWIINY. AJI, ©MHpP IIBIHJIBIFBIHBIH YIKCH
Oeyiern YpII-OET XOM CANIT-ISCTYP araMayiapbl apKajbl
KepuHenu. byHpmaii aramamap  «3THOC»  TYCHUHUIMH
aIIBIYIBIH  COIMAIIIBIK-HOPMATUBIIUK (I9CTYp, YPH-9MET,
HCCHHM, PYYXBIH MOICHUSAT, MHJUIUH TICUXOJIOTHI XaM T.O.
ycaraH) cebermepune kuprusmwienn [1:93-99] - men
OCNTUIEreHH CHIIKIBI XOp OHMpP XaNIBIKTBIH MUJUIHMHA THIA
OHBIH MWUTUM ©3WHIICIUTUHCH Kenun mbiFaasl. COHBIH
MEHeH OWpre MWIIMA MOACHHUATHI, YpPII-OlETH, CajT-
JOCTYpJIepH MeHeH Oaimanbicibl  O0omanbl. COHJIBIKTaH,




